Teaching Guide: Understanding Bible Translations and Choosing
the Right One

Part 1: Explaining the Bible Translation Spectrum

This graphic organizes Bible translations along a spectrum from Word-for-Word (left side, blue)
to Thought-for-Thought (right side, white). Each translation reflects a different philosophy of how

closely it adheres to the original Hebrew, Aramaic, and Greek texts.
B Word-for-Word Translations (Formal Equivalence)

These translations aim to preserve the original wording and sentence structure as closely as possible.

They are ideal for in-depth Bible study, theology, and exegesis.

Examples:

 Interlinear Bible — Displays the original language with direct English equivalents.
e New American Standard Bible (NASB)

e Legacy Standard Bible (LSB)

o Amplified Bible Plus (AMP+)

o English Standard Version (ESV)

« Revised Standard Version (RSV)

e King James Version (KJV)

o King James Version Easy Read (KJVer.)

e New King James Version (NKJV)

Thought-for-Thought Translations (Dynamic Equivalence)

These translations focus on conveying the meaning of the original text in modern, readable language.

They are ideal for devotional reading, personal reflection, and accessibility.

Examples:

« Holman Christian Standard Bible (HCSB)
« New Revised Standard Version (NRSV)

« New American Bible (NAB)

e« New Jerusalem Bible (NJB)



e New International Version (NIV)

o Today’'s New International Version (TNIV)
e« God’s Word Translation (GW)

e New Century Version / International Children’s Bible (NCV / ICB)
o« Common English Bible (CEB)

e New Living Translation (NLT)

« New International Reader’s Version (NirV)
e« Good News Translation (GNT)

o Contemporary English Version (CEV)

o The Living Bible (LIVING)

e The Passion Translation (TPT)

o The Message (MESSAGE)

Part 2: Choosing the Right Bible Translation

Based on expert recommendations from Ligonier Ministries, Southern Baptist Theological
Seminary, Bible Gateway, and Logos Bible Software, here's how to choose the best translation

depending on your purpose:

Best Translations for Biblical Study
Top Recommendation: English Standard Version (ESV)

o Why? Faithful to the original texts, readable, and widely accepted in evangelical scholarship.

o Endorsed by: Ligonier Ministries, Southern Baptist Theological Seminary, Logos Bible Software.

Y Other Excellent Choices:

e« New American Standard Bible (NASB) — Extremely literal and precise.
o Legacy Standard Bible (LSB) — A refinement of NASB with even stricter adherence.
« New King James Version (NKJV) — Updates the KJV language while retaining its structure.

o King James Version (KJV) - Traditional and poetic, though less accessible for modern readers.



» Use these translations when:

e Preparing sermons
o Conducting theological study

o Comparing original language meanings

Best Translations for Devotional Reading

Top Recommendation: New International Version (NIV)

« Why? Balanced, readable, and emotionally engaging.

o Endorsed by: Bible Gateway, Logos, widely used in churches and personal devotion.

Y Other Great Choices:

e New Living Translation (NLT) — Very readable and warm, ideal for personal reflection.
o The Message (MESSAGE) — A modern paraphrase with conversational tone.

o The Passion Translation (TPT) — Highly interpretive and devotional.
X Use these translations when:

o Reading devotionals
e Journaling or meditating on Scripture

« Sharing with children or new believers

®: Teaching Tip
When presenting this guide, you can say:

“Bible translations fall on a spectrum. If you want to dig deep into theology, stick to the left side with
translations like the English Standard Version or the New American Standard Bible. If you're reading
for personal growth or devotion, the right side—like the New International Version or the New Living
Translation—offers clarity and warmth. The best translation is the one that helps you engage with

God's Word consistently and meaningfully.”
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